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MINISTARSTVO LJUDSKIH I MANJINSKIH PRAVA 

Podgorica, 11. jun 2026. godine 

 

Predmet:  Obilježavanje 11. jula – Međunarodnog dana sjećanja i komemoracije 
genocida u Srebrenici 

 

Poštovana gospodo Spajić, Mandić, Ibrahimović i Đeka, 

obraćamo vam se povodom obilježavanja 11. jula – Međunarodnog dana sjećanja i 
komemoracije genocida u Srebrenici, kako bismo se informisali o tome da li su i na koji način 
Vlada Crne Gore, Skupština Crne Gore i resorna ministarstva planirali da obilježe ovaj datum. 

Naše očekivanje da se ovaj datum adekvatno zvanično obilježi proizlazi iz međunarodnih i 
domaćih obaveza koje je Crna Gora preuzela u cilju očuvanja sjećanja na žrtve genocida u 
Srebrenici i sprečavanja ponavljanja takvih užasnih događaja.  

Skupština Crne Gore je još 17. juna 2021. godine usvojila Rezoluciju o genocidu u Srebrenici, 
kojom je prepoznala genocid počinjen u julu 1995. godine i obavezala se na njegovu osudu i 
njegovanje kulture sjećanja. Prema Rezoluciji Generalne skupštine Ujedinjenih nacija iz 2024. 
godine, Crna Gora je od prošle godine dužna i da zvanično obilježava 11. jul kao Dan sjećanja 
na žrtve genocida u Srebrenici.  

Njegovanje kulture sjećanja na žrtve genocida predstavlja izraz poštovanja prema njima i 
njihovim porodicama, ali i važan doprinos izgradnji demokratskog društva zasnovanog na 
ljudskim pravima, vladavini prava i odgovornom odnosu prema prošlosti. U vremenu kada su 
negiranje genocida i ideološki i politički zasnovan revizionizam i dalje prisutni u regionu, a 
imajući u vidu da negiranje genocida predstavlja njegovu posljednju fazu, institucionalno 
očuvanje sjećanja na žrtve i javno odavanje počasti od suštinskog su značaja za očuvanje 
istorijske istine i sprječavanje relativizacije zločina. 

Upravo iz tog razloga, smatramo važnim da javnost bude blagovremeno upoznata sa 
planiranim institucionalnim aktivnostima povodom ovog obilježavanja. 

Stoga vas molimo da nas obavijestite: 

• da li su Vlada Crne Gore, Skupština Crne Gore, Ministarstvo vanjskih poslova i 
Ministarstvo ljudskih i manjinskih prava planirali aktivnosti povodom obilježavanja 11. 
jula 2026. godine; 

• koje institucije će učestvovati u obilježavanju i koje aktivnosti su planirane, uključujući 
državnu komemoraciju i druge obrazovne i kulturne programe; 

• koja su budžetska sredstva opredijeljena za obilježavanje ovog datuma; 



 
• koje su aktivnosti preduzete ili se planiraju u cilju unapređenja obrazovanja o genocidu 

u Srebrenici i kulture sjećanja u Crnoj Gori; 
• da li su Vlada i Skupština razmatrale uspostavljanje 11. jula kao zvaničnog Dana 

sjećanja na žrtve genocida u Srebrenici u Crnoj Gori i, ako jesu, molimo da nas 
obavijestite o preduzetim koracima i planovima u tom pogledu. 

Smatramo da bi dostojanstveno institucionalno obilježavanje 11. jula predstavljalo važnu 
potvrdu privrženosti Crne Gore vrijednostima koje je prihvatila kroz međunarodne obaveze i 
sopstvene političke akte. Izostanak vidljivog i sadržajnog institucionalnog obilježavanja bio bi 
teško spojiv sa tim obavezama i sa državnim opredjeljenjem za njegovanje kulture sjećanja, 
poštovanje žrtava i suprotstavljanje negiranju genocida. 

 

S poštovanjem, 

Tea Gorjanc Prelević, izvršna direktorica Akcije za ljudska prava (HRA)  

Daliborka Uljarević, izvršna direktorica Centra za građansko obrazovanje (CGO)  

Ervina Dabižinović, koordinatorka ANIME – Centra za žensko i mirovno obrazovanje 

 


